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Permanent replacement of damaged defective item or missing components.

“This device complies with Industry Canada’s license-exempt RSSs. Operation is subject to the following two conditions:
(�) This device may not cause interference; and(�) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.”
« Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (�) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (�) l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioelectrique subi, meme sile brouillage est susceptibled'en compromettre le fonctionnement. »
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in portable exposure condition without restriction.
L’appareil a été évalué pour répondre aux exigences générales en matière d’exposition aux RF. L’appareil peut être utilisé en condition d’exposition portable sans restriction.

Please activate via email below within �� days.

Unterstützen Sie den dauerhaften Ersatz für beschädigte,defekte, aktualisierte oder
verlorene Artikel (keine Notwendigkeit, das Original zurückzugeben).
Bitte aktivieren Sie innerhalb von �� Tagen über die untenstehende E-Mail.

Prend en charge le remplacement permanent des articles endommagés, défectueux, mis à
niveau ou perdus (pas besoin de retourner l'original).
Veuillez activer dans les �� jours via l'e-mail ci-dessous.

Supporta la sostituzione permanente di articoli danneggiati, difettosi, aggiornati
o smarriti (non è necessario restituire quello originale).
Si prega di attivare entro �� giorni tramite l'e-mail di seguito.

Admite el reemplazo permanente de articulos dañados, defectuosos, actualizados o perdidos
(no es necesario devolver el original).
Activelo dentro de los �� días a través del siguiente correo electrónico.

EN:ACTIVATE WARRANTY

DE:GARANTIE AKTIVIEREN

FR:ACTIVER LA GARANTIE

IT:ATTIVARE LA GARANZIA

ES:ACTIVAR GARANTA

Email:earbudsvip��@gmail.com

U� 说明书材质:���g双铜规格:�� x��mm单黑印刷,风琴折

call control

Tap the screen to control answeringcalls, hanging up calls and rejecting calls

Play/Pause

Click the middle button "Play/Pause", previoustrack on left shoulder, next track on right shoulder
Date and time

Click'Save' after setting

Equalizer

Press left/right key to switch soundeffects
16 language settings

Click "left button"/"right button" toswitch languages
Photo taking

Open the camera function on yourphone, tap the camera icon to takea photo (only supported on iP)

Looking for earphones

Click the L/R ear icon, the interfacewill show "Start" "Cancel" clickStart, the corresponding L/R ear willemit a "beep" sound, click Stop to end

Alarm clock settings

Can be set for 5/10/30/60 minuteswith a sound when the countdownends, click"Cancel" to stop

Flashlight function

Click to open, the screen emits whitelight; click again to return to theight interfac

Lock screen wallpaper

Click left/right key to change lockscreen wallpaper

Volume +/-

Click the left speaker for volume -,click the right speaker for volume +

Screen brightness

Left key brightness -, right keybrightness +

Noise cancellation mode

1. Long press the button of the charging case for 5 seconds to turn on the smart screen. 2. After the smart screen is turned on , the screen lights up when the cover is opened/ the screen goes off whenthe cover is closed, and the screen lights up/goes off when the button is clicked. 3. After the screen is lit up, swipe left or right to switch functions. 4. Double click the button to enter the screen off/restart screen interface. As shown in the picture: 

Switch transparent/noise reduction/normal mode
ANC Mode Switching
Play / Pause
Next track
Prev track
Answer
Reject/ Hang up
voice assistant
Turn off

Click the right earphone three times
Double tap at the touch area (left / right headset)
Press and hold the touch area for 2S (right headset)
Press and hold the touch area for 2S (left headset)
Tap the touch area (left / right headset)
Press and hold the touch area for 2S (right/left headset)
Triple click on the left headset
Put in the charging case and close the cover or it turns off if not connected for 3min

Cambio de modo ANC
Reproducir /Pausar
Siguiente pista
Canción anterior
Responder
Rechazar/Colgar
asistente de voz
Apagar

Haga clic en el auricular derecho tres veces
Toque dos veces en el área táctil (auricular izquierdo/derecho)
Mantenga presionada el área táctil durante 2S (auricular derecho)
Mantenga presionada el área táctil durante 2S (auricular izquierdo)
Haga clic en el área táctil (auriculares izquierdo/derecho)
Mantenga presionada el área táctil durante 2S (auricular derecho/izquierdo)
Triple clic en el auricular izquierdo
Coloque el estuche de carga y cierre la tapa o se apagar¡ si no est¡ conectado durante 3 minutos

Commutation de mode ANC
Riproduci /Pausa
Prossima traccia
Canzone precedente
Rispondi
Rifiuta/riaggancia
assistente vocale
Spegni

Fare clic tre volte sull'auricolare destro
Tocca due volte l'area touch (auricolare sinistro/destro)
Tieni premuta l'area touch per 2S (auricolare destro)
Tieni premuta l'area touch per 2S (auricolare sinistro)
Fare clic sull'area touch (auricolare sinistro/destro)
Tieni premuta l'area touch per 2S (auricolare destro/sinistro)
Triplo clic sull'auricolare sinistro
Metti nella custodia di ricarica e chiudi il coperchio o si spegne se non è collegato
per 3 minuti

Commutation de mode
Lecture/Pause
Piste suivante
Chanson précédente
Répondre
Rejeter/Raccrocher
assistant vocal
Éteindre

Appuyez longuement sur la zone tactile pendant 2 secondes (casque gauche/droit)
Appuyez deux fois sur la zone tactile (casque gauche/droite)
Appuyez et maintenez la zone tactile pour 2S (casque droit)
Appuyez et maintenez la zone tactile pour 2S (casque gauche)
Cliquez sur la zone tactile (oreillette gauche/droite)
Appuyez et maintenez la zone tactile pour 2S (casque droit/gauche)
Triple clic sur l'écouteur gauche
Mettez dans le boitier de charge et fermez le couvercle ou il s'éteint s'il n'est pas connecté
pendant 3 minutes

ANC-Modusumschaltung
Wiedergabe / Pause
Nächster Lied
Vorheriges Lied
Annehmen 
Ablehnen/Auflegen
Sprachassistent
Ausschalten

Klicken Sie dreimal auf den rechten Kopfhörer
Doppeltippen Sie auf den Touch-Bereich (linkes/rechtes Headset)
Halten Sie den Touch-Bereich für 2S (rechtes Headset) gedrück
Halten Sie den Touch-Bereich für 2S gedrückt (linkes Headset).
Klicken Sie auf den Touch-Bereich (linkes /rechtes Headset)
Halten Sie den Touch-Bereich für 2S (rechtes/linkes Headset) gedrückt.
Klicken Sie dreimal auf den linken Kopfhörer
Setzen Sje das Ladeetui ein und schlieBen Sie den Deckel oder es schaltet sich aus, wenn
es 3 Minuten lang nicht angeschlossen ist

https://manuals.plus/m/16320912c94f3b566f193e77192ebf166c88e347e7726a5333ccf3693dacc18a

